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Pred použitím sa odporúča prečítať si návod. 



 
Z hodnoty balíka: 

– Inteligentné hodinky so silikónovým remienkom  

– Nástroj na vybratie SIM karty  

– Nabíjací kábel (dĺžka: 61 cm) 

– Záručný list  

– Bezpečnostné pokyny  

– Stručný návod na obsluhu 

 

 

 

Odporúča sa uschovať si obal, môže sa vám hodiť pri 

prípadnej preprave. 

Uschovajte si tento doklad, ktorý je neoddeliteľnou 

súčasťou záruky. 
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1 VSTUP 

Ďakujeme, že ste si vybrali inteligentné hodinky Maxcom ! Veríme, že 

sa stanú spoľahlivým spoločníkom vášho dieťaťa a poskytnú mu nielen 

zábavu, ale predovšetkým pocit bezpečia. Vďaka vstavanému 

lokalizátoru môžete jednoducho skontrolovať polohu svojho dieťaťa – 

získate tak pokoj v duši a väčšiu kontrolu. 

Prajeme vám veľa šťastných chvíľ s vaším novým zariadením a radi si 

vypočujeme váš názor! 

2 PODMIENKY POUŽÍVANIA A BEZPEČNOSŤ 

Poznámka: Oboznámenie sa s nasledujúcimi pravidlami pomôže 
minimalizovať riziko nesprávneho používania zariadenia. 
• Použitie:  

Zariadenie vyžaruje elektromagnetické pole, ktoré môže rušiť iné 
elektronické zariadenia vrátane zdravotníckych zariadení. 
Nepoužívajte zariadenie na miestach, kde je to zakázané, 
napríklad v nemocniciach, lietadlách, čerpacích staniciach alebo v 
blízkosti horľavých materiálov. Nedodržanie tohto pokynu môže 
predstavovať riziko pre zdravie a bezpečnosť ostatných. V 
niektorých prípadoch je používanie zariadenia povolené, ak je 
aktivovaný režim v lietadle – dodržiavajte príslušné predpisy a 
pokyny pre personál. 

• Nebezpečenstvo udusenia a škrtenia.  
Nabíjací kábel môže pre deti predstavovať nebezpečenstvo 
udusenia. Obsahuje tiež malé magnety, ktoré môžu predstavovať 
nebezpečenstvo udusenia. Zariadenie, jeho súčasti, príslušenstvo 
a obal uchovávajte mimo dosahu detí. 

• Nebezpečenstvo požiaru:  
Koniec kábla uchovávajte mimo vodivých materiálov (kvapaliny, 
prach, kov, grafit atď.). Po nabití nenechávajte kábel pripojený k 
nabíjačke. Magnety v kábli môžu priťahovať kovové predmety a 
spôsobiť skrat. Po nabití odpojte nabíjačku od elektrickej zásuvky. 

• Podmienky prostredia  
Nevystavujte zariadenie extrémnym teplotám ani priamemu 
slnečnému žiareniu. Neumiestňujte zariadenie do blízkosti zdrojov 
tepla, ako sú radiátory, ohrievače, rúry, pece ústredného kúrenia, 
ohne alebo grily. 

• Úraz elektrickým prúdom  
Počas nabíjania sa nedotýkajte zariadenia, zástrčiek ani káblov 
mokrými rukami. 
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• Vodotesnosť podľa IP67.  
Zariadenie je úplne chránené pred prachom. Môže byť ponorené 
do vody, napríklad ak náhodou spadne do mláky, vane alebo sa 
používa v daždi. Nie je vhodné na plávanie, potápanie ani na 
použitie v saune. 

• Displej  
Netlačte na obrazovku silno ani nepoužívajte ostré nástroje – 
mohlo by to poškodiť obrazovku. 

• Načúvací prístroj  
Ak používate načúvací prístroj, starostlivo upravte hlasitosť 
zariadenia a podľa toho nastavte citlivosť načúvacieho prístroja. 

• Elektronické zdravotnícke zariadenia. Toto zariadenie je rádiový 
vysielač, ktorý môže rušiť elektronické zdravotnícke zariadenia 
alebo implantáty, ako sú načúvacie prístroje, kardiostimulátory, 
inzulínové pumpy atď. Odporúča sa minimálna vzdialenosť medzi 
zariadením a implantátom 15 cm (6 palcov). V prípade 
pochybností sa poraďte so svojím lekárom alebo výrobcom 
zariadenia. 

• Elektronické zariadenia Aby ste predišli riziku demagnetizácie, 
neskladujte elektronické zariadenia v bezprostrednej blízkosti 
zariadenia dlhší čas. 

• Servis Nepokúšajte sa zariadenie opravovať ani upravovať sami. 
Akékoľvek poruchy by mal opraviť kvalifikovaný servisný technik. 

• Čistenie Zariadenie sa nesmie čistiť chemickými alebo 
korozívnymi látkami. 

• Informácie o SAR (merná miera absorpcie) Tento model spĺňa 
medzinárodné smernice pre vystavenie rádiovým vlnám. 
Zariadenie je rádiový vysielač a prijímač a je navrhnuté tak, aby 
neprekračovalo príslušné limity SAR. Hodnoty SAR pre váš 
konkrétny model nájdete v používateľskej príručke. 

• Informácie o životnom prostredí 

Zariadenie je v súlade s európskou smernicou 2012/19/EÚ 
označené symbolom prečiarknutého kontajnera na 
kolieskach. To znamená, že na konci svojej životnosti by sa 
zariadenie nemalo likvidovať spolu s komunálnym odpadom. 

Zariadenie by sa malo odovzdať na separovanom zbernom mieste pre 
elektrický a elektronický odpad. Pre umožnenie 
recyklácie obalových materiálov by sa mali dodržiavať 
miestne predpisy o triedení odpadu.  
Zariadenie obsahuje batériu. Použité batérie sú škodlivé 
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pre životné prostredie. Mali by sa zlikvidovať na určenom zbernom 
mieste vo vhodnej nádobe v súlade s platnými predpismi. Batérie a 
akumulátory by sa nemali likvidovať spolu s komunálnym odpadom; 
mali by sa odovzdať na zbernom mieste. 

NEVHADZUJTE BATÉRIE ANI AKUMULÁTORY DO OHŇA! 

3 POPIS PRODUKTU 

 

 
1.  Vypínač/funkčné tlačidlo 

2.  Rečník 

3.  Fotoaparát 

4.  Dotykový displej 

5.  Slot pre SIM kartu 

6.  Mikrofón 

7.  Nabíjací port 

S
IM
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4 INŠTALÁCIA 

Poznámka: Pre správne fungovanie hodiniek je potrebná aktívna 4G 

nanoSIM karta s internetovým dátovým programom. NanoSIM karta 

musí byť vložená pred prvým zapnutím zariadenia . 

 

• Inštalácia SIM karty 

 
 

1. Pomocou priloženého plastového nástroja vyberte zásuvku na 
SIM kartu. 

2. Vložte nanoSIM kartu do zásuvky čipom nahor. 

3. Zasuňte zásobník späť do hodiniek a uistite sa, že správne 
sedí. 

 

• Hodinky by mali byť umiestnené na zápästí a dĺžka remienka by 
mala byť nastavená tak, aby nebola príliš voľná. 
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5 NABÍJANIE 

 

• Nabite si inteligentné hodinky pomocou priloženého magnetického 

kábla. 

• Koniec kábla umiestnite tak, aby kontakty hodiniek boli v jednej 

rovine s kontaktmi nabíjacieho kábla. Potom pripojte druhý koniec 

kábla k USB portu počítača alebo k USB napájaciemu adaptéru. 

Animácia nabíjania potvrdí úspešné pripojenie. 

Pozor: 

Ak je batéria úplne vybitá, animácia nabíjania sa môže zobraziť až po 

niekoľkých minútach. Pred prvým použitím hodiniek sa odporúča 

nabíjať ich približne dve hodiny. 

Nenechávajte kábel pripojený k nabíjačke po nabití .  

Magnety v kábli môžu priťahovať kovové predmety, čo môže spôsobiť 

skrat. Po nabití odpojte nabíjačku od elektrickej zásuvky. 

 

5V USB napájacie zdroje, odporúčané pri max. ⎓ 0,5 A až ⎓ 1 

A. 

Vzhľadom na rôznu kvalitu nabíjačiek dostupných na trhu sa 

odporúča používať príslušenstvo odporúčané výrobcom alebo 

alternatívne iba kvalitné nabíjačky. 

 

Nabíjačka musí mať minimálny výkon 2 W potrebný pre 

zariadenie a maximálne 2,5 W, aby sa dosiahla maximálna 

rýchlosť nabíjania. 
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6 SLUŽBA 

6.1 Zapnutie zariadenia 

Zapnutie zariadenia: Ak chcete inteligentné hodinky zapnúť, stlačte a 

podržte tlačidlo (1) približne 5 sekúnd. 

 

Tip: Ak sa zariadenie nespustí, pripojte ho k nabíjačke a skúste to 

znova po krátkej chvíli. 

6.2 Vypnutie zariadenia 

Ak chcete inteligentné hodinky vypnúť, podržte tlačidlo (1) približne 5 

sekúnd a potvrďte vypnutie na dotykovej obrazovke. 

Poznámka:  

Ak je vložená SIM karta, stlačením a podržaním funkčného tlačidla sa 

aktivuje funkcia SOS. 

Vypnutie inteligentných hodiniek: 

1. Potiahnite prstom nadol na domovskej obrazovke. 

2. Vyberte ikonu Nastavenia. 

3. Klepnite na Vypnúť. 

4. Potvrďte vypnutie. 

6.3 Navigácia 

6.3.1 Hlavné menu:  

Potiahnutím prstom doľava na domovskej obrazovke otvoríte hlavnú 

ponuku. Dotykom obrazovky získate prístup k vybranej funkcii. 

Poznámka:  

Ak chcete zmeniť štýl ponuky hodiniek, dvakrát rýchlo stlačte funkčné 

tlačidlo. 

6.3.2 Návrat 

Po zadaní funkcie sa môžete vrátiť na predchádzajúcu obrazovku 

potiahnutím prsta doprava alebo stlačením funkčného tlačidla (1) 
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6.3.3 Panel nastavení 

Potiahnutím prsta nadol na domovskej obrazovke alebo v ponuke 

otvoríte panel nastavení. Zobrazí sa aktuálny dátum a čas. Na paneli 

nastavení si môžete rýchlo zobraziť stav a zmeniť vybrané funkcie 

inteligentných hodiniek. 

 

Ikony označujú: 

 

 

Pokrytie mobilnými telefónmi 

 

K dispozícii je Wi-Fi pripojenie 

 

GPS poloha k dispozícii 

 
Žiadna SIM karta alebo nesprávne vložená SIM karta 

 

Prístup k sieti 4G LTE (hovory VoLTE) 

 

Internetové pripojenie ( aktívne dáta) 

 

Úroveň nabitia batérie 

Ikony sa môžu líšiť v závislosti od verzie softvéru. 

6.3.4 Krokomer 

Potiahnutím prsta nahor na domovskej obrazovke alebo v ponuke 

otvoríte krokomer. Táto funkcia vám umožňuje zobraziť počet 

prejdených krokov. 

Poznámka:  

Aktivujte krokomer v aplikácii pre smartfóny v časti: Zdravie > Počítanie 

krokov > Nastavenia > Prepínač krokomeru 
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6.3.5 Zmena ciferníka hodiniek 

Ak chcete zmeniť ciferník inteligentných hodiniek: 

Dotknite sa a podržte domovskú obrazovku, čím zobrazíte ponuku 

zmeny ciferníka hodiniek. 

Potiahnutím prstom doprava alebo doľava vyberte preferovaný ciferník 

hodiniek. 

Potvrďte svoj výber kliknutím kdekoľvek na obrazovke. 

6.4 Fotoaparát 

Menu > Fotoaparát – nasnímajte fotografiu pomocou fotoaparátu 

hodiniek. 

6.5 Galéria 

Menu > Galéria – zobrazenie nasnímaných fotografií, ich vymazanie 

alebo zdieľanie priamo v aplikácii Maxcom Tracker. 

6.6 Kódy aplikácií a registrácie 

Menu > Zariadenie – tu nájdete QR kódy na stiahnutie aplikácie a jej 

pripojenie k hodinkám. 

6.7 Hra 

Menu > Hra – prístup k niekoľkým nainštalovaným hrám. 

6.8 Budík 

Menu > Budík – nastavenie budíka. 

6.9 Stopky 

Menu > Stopky – spustenie merania času. 

6.10 Kalkulačka 

Menu > Kalkulačka – jednoduchá kalkulačka pre rýchle výpočty. 
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7 APLIKÁCIA 

Naskenujte QR kód nižšie telefónom a stiahnite si aplikáciu 

MAXCOM TRACKER  

7.1 Inštalácia a párovanie hodiniek 

Po nainštalovaní aplikácie Maxcom Tracker : 

1. Spustite aplikáciu. 

2. Zaregistrujte si svoj účet podľa pokynov na obrazovke. 

3. Po dokončení registrácie môžete okamžite začať párovať 
hodinky s aplikáciou. 

7.2 Spárovanie hodiniek s aplikáciou 

Spárovanie hodiniek s aplikáciou Maxcom Tracker : 

1. Spustite hodinky. 

2. Potiahnutím obrazovky doľava otvoríte ponuku. 

3. Vyberte možnosť „Zariadenie“ . 

4. Potom vyberte možnosť „Registračný kód“ . 

5. Naskenujte zobrazený kód telefónom pomocou aplikácie 
Maxcom Tracker. 

 

 

 

  

 

Môžete naskenovať kód na zadnej strane hodiniek (REG CODE) alebo 

ho zadať manuálne. 

6. Zadajte názov zariadenia – zobrazí sa ako ID hodiniek vo 
vašom účte. 
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7. Vyberte vzťah s používateľom sledovania (napr. rodič, 
opatrovník). 

8. (Voliteľné) Pre jednoduchšie nastavenie a komunikáciu zadajte 
telefónne číslo svojich hodiniek. 

9. Po vyplnení všetkých údajov kliknite na tlačidlo „OK“ pre 
aktiváciu plnej funkčnosti hodiniek a aplikácie Maxcom . 
Sledovač 

7.3 Pridanie ďalšieho zariadenia do vášho účtu 

Ak chcete pridať ďalšie zariadenie, vyberte: 

 

 
Môj profil 

 
Zoznam zariadení 

+ Pridať zariadenie 

 

Tlačidlo označuje, ktoré zariadenie je aktuálne spravované. Ak 

chcete zmeniť zariadenie, vyberte možnosť Prepnúť 

7.4 Úprava, odstránenie zariadenia z vášho účtu 

Ak chcete upraviť alebo odstrániť zariadenie, vyberte: 

 
Môj profil 

 
Zoznam zariadení 

 
UPRAVIŤ .   

Upraviť, ak chcete zmeniť meno, pridať 
fotografiu 

Odviazať 
Stlačte Odstrániť zariadenie a potom Hotovo 
pre potvrdenie 

8 LOKALIZÁCIA HODINIEK 

Pre správne umiestnenie hodiniek sa uistite, že: 

• SIM karta v hodinkách je aktívna, 

• zariadenie má prístup na internet. 
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V aplikácii Maxcom Tracker: 

 

• Klepnutím na mapu na hlavnej obrazovke prejdite na dané 
miesto. 

• Uvidíte poslednú polohu hodiniek, úroveň nabitia batérie a 
možnosť sledovať ich trasu. 

• Ak chcete zobraziť svoju aktuálnu polohu, klepnite na ikonu 
špendlíka v pravom dolnom rohu obrazovky. 

 

 

 

 
 

V dolnej časti obrazovky si môžete skontrolovať: 

• dátum posledného nájdenia hodiniek, 

• použitá metóda určovania polohy (LBS, GPS, Wi-Fi), 

• aktuálny stav batérie zariadenia. 

 

Ak máte k účtu priradených viacero hodiniek, potiahnutím prsta po 

spodnom paneli doľava alebo doprava zobrazíte údaje pre iné 

zariadenie. 
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Na pravej strane mapy sa nachádzajú skratky k najčastejšie 

používaným funkciám: 

Prepínač umiestnenia viacerých zariadení. 
   
Odosielanie žiadosti o polohu zariadenia 

 
Odosielanie žiadosti o polohu telefónu 

 
Nastavenie/pridanie bezpečnostnej zóny 

 
Vzdialenosť prejdená zariadením 

 
Zmena zobrazenia mapy 

 

8.1 Presnosť polohy v hodinkách 

Technológia 
Typická 
presnosť 

Optimálne 
podmienky 

Praktické 
poznámky 

GPS 3–20 metrov 
Otvorený 
priestor, žiadne 
prekážky 

Najlepšia 
presnosť, ale 
vyžaduje 
satelitnú 
viditeľnosť 

Wi-Fi 20 – 50 metrov 
Mestské oblasti 
s hustými 
sieťami Wi-Fi 

Funguje vo 
vnútri budov, 
ale závisí od 
sieťovej 
databázy 

AGPS / LBS / 
Cell-ID 

100 m - 
niekoľko km 

Oblasti s 
dobrou 
infraštruktúrou 
GSM 

Používa sa ako 
záloha, keď 
GPS nie je k 
dispozícii 
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9 HOVORY A SPRÁVY 

9.1 Hlasové hovory  

Inteligentné hodinky vám umožňujú uskutočňovať hlasové hovory. Ak 

chcete uskutočniť hovor: 

1. Prejdite do ponuky a vyberte možnosť „Telefón“. 

2. Zadajte svoje telefónne číslo. 

3. Stlačte zelenú ikonu telefónu pre spustenie hovoru. 

 

Počas hovoru môžete upraviť hlasitosť a hovor ukončiť. 

Aby ste sa vyhli manuálnemu zadávaniu čísla zakaždým, môžete si 

kontakty uložiť do hodiniek pomocou aplikácie: 

 

1. Otvorte aplikáciu a prejdite do Nastavenia (ikona ozubeného 
kolieska). 

2. Vyberte možnosť „Kontakty“ a potom pridajte nové telefónne 
číslo. 

3. Číslo môžete pridať aj z telefónneho zoznamu – kliknite na 
ikonu zoznamu napravo od poľa s číslom. 

 

Po uložení kontaktu by sa mal zobraziť na hodinkách v ponuke 

„Kontakty“. Ak chcete zavolať, jednoducho kliknite na požadovaný 

kontakt. 

9.2 Tiesňové volanie 

Ak chcete uskutočniť núdzové volanie, podržte stlačené funkčné 

tlačidlo na hodinkách.  

Zariadenie automaticky: 

• zavolá na uložené tiesňové čísla (2-krát za sebou) 

• odošle SMS správu s aktuálnou polohou na definované SMS 
číslo 

Pozor: 

Aby funkcia SOS správne fungovala, musíte najprv zadať tiesňové 

čísla do hodiniek pomocou aplikácie Maxcom Tracker : Nastavenia > 

SOS čísla > Pridať číslo > Uložiť 
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Ak chcete aktivovať funkciu SMS SOS, musíte ju povoliť v aplikácii: 

Nastavenia > SOS upozornenia > SOS alarm 

SOS  

SMS . SOS správa vynúti určenie polohy výlučne na základe údajov 

GPS, čo teoreticky poskytuje najvyššiu presnosť. Ak sa však 

používateľ nachádza v interiéri, hodinky nemusia získať presné údaje 

GPS kvôli obmedzenej viditeľnosti satelitov, čo môže viesť k 

nepresným súradniciam. Po prijatí SOS správy sa odporúča manuálne 

overiť polohu, pretože určovanie polohy cez Wi-Fi môže byť v 

niektorých prípadoch presnejšie. Ak hodinky nedokážu prijať žiadne 

údaje o polohe GPS, odošlú správu o stave polohy: „Žiadna poloha“. 

9.3 SMS správy 

Hodinky nepodporujú priamy príjem SMS správ. Aby ste však 

nezmeškali správy odoslané na vaše hodinky (napr. správy od 

operátora, upozornenia RCB), môžete si ich prečítať pomocou 

aplikácie. 

Na tento účel: 

1. Otvorte aplikáciu a prejdite do časti Nastavenia. 

2. Vyberte možnosť „SMS správy z hodiniek“. 

3. Aktivujte funkciu zachytávania SMS správ. 

Všetky správy budú k dispozícii na čítanie v aplikácii. 

9.4 Videohovor 

Inteligentné hodinky umožňujú uskutočňovať videohovory 

prostredníctvom aplikácie Maxcom Tracker. 

 

Z hodiniek: 

1. Prejdite do ponuky a vyberte možnosť „Videohovor“. 

2. Vyberte osobu, ktorej chcete zavolať (musí to byť vlastník 
aplikácie Maxcom ) Tracker). 

3. Videohovor bude iniciovaný aplikáciou Maxcom Tracker. 

 

Z vášho telefónu: 

1. Otvorte aplikáciu Maxcom Tracker. 
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2. V hlavnej ponuke vyberte možnosť „Videohovor“. 

3. Kliknite na tlačidlo „Spustiť videohovor“ pre pripojenie 

9.5 CHAT 

Namiesto posielania textových správ na hodinky môžete 

dieťaťu poslať krátku správu pomocou funkcie chatu. 

 

Ako to urobiť: 

 

1. Otvorte aplikáciu Maxcom Tracker. 

2. V ponuke vyberte možnosť „Chat“. 

3. Vyberte formát správy: 

• Hlasová správa – prehrá sa na hodinkách. 

• Textová správa – maximálne 30 znakov. 

 

Funkcia chatu umožňuje rýchlu a pohodlnú komunikáciu s vaším 

dieťaťom bez nutnosti používania textových správ. 

 

Tlačidlo v ľavom dolnom rohu prepína typ odosielanej správy . 
 

 

9.6 Komunikácia: medzi jednotlivými hodinami 

Inteligentné hodinky umožňujú uskutočňovať hlasové hovory, chatovať 

a videohovoriť medzi dvoma kompatibilnými zariadeniami (napr. s iným 

FW49). 

Pre začatie komunikácie je potrebné najprv spárovať obe hodinky. 

Ak to chcete urobiť, na oboch zariadeniach prejdite na: Chat > Pridať 

priateľa (ikona v hornej časti obrazovky ). 
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Pozor: 

Obe hodinky musia byť blízko seba a musia mať zapnutú funkciu 

„Priatelia“. Priateľ sa pridá automaticky. Ak máte problémy s 

párovaním, reštartujte funkciu „Priatelia“ na oboch zariadeniach. 

 

Po úspešnom spárovaní sa druhé hodinky zobrazia v ponuke Chat 

ako kontakt. Odvtedy budete môcť s vybraným priateľom uskutočňovať 

hlasové hovory, odosielať hlasové chaty a videochatovať. 

Ak chcete začať komunikovať, vyberte priateľa a stlačte príslušnú 

ikonu: 

 
Uskutočnenie hlasového hovoru cez mobilnú sieť 

 
Odoslanie hlasového chatu 

 
Začatie videohovoru 

 

Ak chcete odstrániť priateľa zo zoznamu, stlačte a podržte kontakt a 

potom potvrďte svoj výber kliknutím na tlačidlo „OK“. 

9.7 Prijímanie a odpovedanie na správy 

Správy odoslané na vaše hodinky sa okamžite zobrazia na ich 

obrazovke. Môžete si ich tiež prečítať v časti Menu > Chat . 

V tomto bode môže majiteľ hodiniek reagovať – stačí nahrať hlasovú 

správu a odoslať ju priamo do aplikácie Maxcom Tracker . 

10 ĎALŠIE FUNKCIE APLIKÁCIE 

10.1 Bezpečná zóna 

Keď prekročíte stanovené zóny, na telefóne sa zobrazí 

upozornenie. Môžete si nastaviť až tri bezpečnostné 

zóny. 

 

Konfigurácia: 

1. Stlačte tlačidlo „+“ 
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2. Pomenujte zónu 

3. Vyberte oblasť na mape 

4. Veľkosť súboru (200 – 2 000 m) 

5. Uložiť 

10.2 Historická trasa 

Sledujte trasu hodiniek na základe ich nedávnych polôh. 
Vyberte časové obdobie, ktoré chcete sledovať. 

 

10.3 Budík 

Nastavte si budík, ktorý sa na hodinkách spustí vo vybranom 
čase. 

 

10.4 Prehrať zvuk na zariadení  

 

Hodinky prehrajú zvuk, ktorý vám pomôže nájsť ho – 
napríklad pod posteľou alebo vankúšom. 

10.5 Centrum upozornení 

Čítajte upozornenia o slabej batérii a núdzových volaniach. 

 

10.6 Nastavenia hodiniek v aplikácii 

Pomocou nastavení môžete pridať kontakty a prispôsobiť 

dostupné funkcie hodiniek. 

 

  

Odmietnuť neznáme hovory  
Zablokujte všetky hovory z čísel, ktoré nie sú v 
kontaktoch uložených v hodinkách. 

 

Zdravie  
Skontrolujte počet prejdených krokov a kvalitu spánku 
používateľa. Hodinky sledujú spánok na základe 
detekovaných pohybov, ale pre pohodlie sa odporúča 
zariadenie v noci zložiť. 
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Čísla núdzového volania  
Pridajte telefónne čísla pre hodinky na uskutočňovanie 
núdzových (SOS) volaní. Môžete zadať až 3 čísla. 

 

Cloudový album  
– Fotografie hodiniek Zobrazte si fotografie nasnímané 
hodinkami a automaticky uložené do cloudu. 

 

Bump Friends  
Pozrite si, ktoré zariadenia boli pridané ako „priatelia“. 
Klepnite na ikonu „...“ v hornej časti ponuky a pridajte 
vizitku alebo si skontrolujte históriu interakcií. 

 

Režim zaostrenia.  
Nastavte časový úsek, počas ktorého hodinky prejdú do 
režimu sústredenia. V tomto režime si môžete iba 
skontrolovať čas a uskutočniť tiesňové volanie. 

 

Frekvencia sledovania  
nastavenia prenosu dát . Hodinky prenášajú polohu 
podľa zvoleného časového intervalu, avšak pre 
optimalizáciu spotreby batérie sa dáta odosielajú iba 
vtedy, keď sa zistí zmena polohy. 

 

SMS upozornenia  
Vyberte, či majú hodinky odosielať textové správy, keď 
je batéria slabá alebo keď je aktivovaná funkcia SOS. 
Môžete tiež zadať telefónne číslo, na ktoré sa majú tieto 
upozornenia odosielať. 

 

Zobraziť SMS správy z hodiniek  
Zobrazte si SMS správy prijaté na hodinkách. 

 

Členovia rodiny  
Spravujte zoznam ľudí pripojených k hodinkám ako 
strážcovia. 

 

Kontakty  
Pridajte alebo odstráňte kontakty uložené v hodinkách. 
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Časové pásmo  
Nastavte si na hodinkách správne časové pásmo. 

 

Jazyk  
Zmeňte jazyk rozhrania hodiniek. 

 

Automatická odpoveď   
Povoliť automatické prijímanie prichádzajúcich hovorov. 
Po aktivácii hodinky prijímajú hovory bez stlačenia 
tlačidla. Táto funkcia funguje iba pre čísla definované 
ako strážcovia – najprv musíte číslo vybrať v 
nastaveniach. Hovory z iných čísel nebudú automaticky 
prijímané. 

 

Zakázať funkcie  
Povoľte alebo zakážte možnosť priameho vytáčania z 
hodiniek. Povoľte alebo zakážte GPS – jeho aktivita 
ovplyvňuje presnosť určovania polohy a výdrž batérie. 

 

Časový spínač  
Nastavte si časy automatického spustenia a zastavenia 
hodiniek podľa svojich preferencií. 

 

LBS 
 Vyberte, či sa majú hodinky lokalizovať pomocou 
vysielacích antén ( LBS ). 

 

Poloha Wi-Fi  
Spravovať polohu na základe Wi-Fi – Zapnite ju, ak 
chcete zlepšiť presnosť v podmienkach s obmedzeným 
signálom GPS. 

 

Vzdialené vypnutie   
Vypnite hodinky na diaľku. 

 

Vzdialený reštart Reštartujte hodinky na diaľku. 
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Resetovať zariadenie  
Obnovte hodinky do továrenských nastavení. 

11 RIEŠENIE PROBLÉMOV 

11.1  Zariadenie sa nezapne 

• Pripojte hodinky k nabíjačke a nechajte ich pripojené k 
elektrickej sieti približne 2 hodiny. 

• Skontrolujte, či kábel a nabíjačka správne fungujú. 

• Uistite sa, že sú hodinky správne pripojené k nabíjačke. 

• Odporúčané napätie nabíjačky je 5 V. Použitie 
rýchlonabíjačky (napr. 9 V alebo vyššej) môže zabrániť nabitiu 
hodiniek. 

11.2 Žiadne pokrytie GSM siete (ikona „x“) 

• Pred zapnutím hodiniek sa uistite, že je SIM karta správne 
vložená do hodiniek. Karta by mala podporovať prenos dát 4G a 
mať aktívny internetový balík. 

• Skontrolujte, či je signál GSM dobrý – na displeji by ste mali 
vidieť ikony signálu. Ak sú ikony prečiarknuté, hodinky vypnite a 
znova zapnite. 

• Skontrolujte, či nie je aktívny režim v lietadle – jeho zapnutie 
zabráni hovorom cez GSM a prístupu na internet. 

• V prípade potreby otestujte inú SIM kartu alebo overte, či SIM 
karta vo vašom mobilnom telefóne funguje správne: 

- karta nadviaže pripojenie k sieti GSM, 

- je možné volať a prijímať hovory, 

- prenos dát je k dispozícii (internet) 

• Zobrazia sa šípky na prenos. Hodinky majú vstavané nastavenia 
pre hlavných národných operátorov. Ak používate iného 
operátora, budete musieť manuálne nakonfigurovať APN. 

 

Ak chcete nakonfigurovať APN, pošlite SMS správu z mobilného 
telefónu na číslo SIM karty nainštalovanej v hodinkách: 

 

pw,123456,apn,XXX,,,MCCMNC# 
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* „ MCCMNC “ znamená číslice špecifické pre operátora, ktoré nájdete 
na stránke www.mcc-mnc.com 

 

* „XXX“ znamená prihlásenie cez APN pre konkrétneho operátora 

Názvy APN sú k dispozícii na webových stránkach operátorov alebo na 
ich horúcich linkách. 

 

Ukážka SMS správy pre sieť T_MOBILE : 

heslo,123456,APN,internet,,,26002# 

Kde : 

prihlásenie APN : internet  

MCC-MNC: 26002 

11.3 Nemôžem sa dovolať k hodinkám  

• Uistite sa, že vaše číslo nie je blokované a že je uložené v 
telefónnom zozname hodiniek. 

Ak je aktivovaná funkcia Blokovať neznáme hovory , hodinky 
budú prijímať hovory iba z uložených čísel – všetky ostatné budú 
odmietnuté. 

11.4 Z hodiniek sa nedá uskutočniť hovor 

• Overte, či je aktivovaná funkcia volania ( Ďalšie funkcie 
>Povoľte alebo zablokujte možnosť vytočiť číslo priamo z 
hodiniek ), skontrolujte, či je cieľové číslo uložené v telefónnom 
zozname hodiniek. 

11.5 Žiadny zvuk  

• Uistite sa, že reproduktor hodiniek nie je stlmený – Nastavenia > 
Hlasitosť > +/- 

• Počas hovoru stlačte ikonu reproduktora pre zvýšenie alebo 
zníženie hlasitosti hovoru. 

11.6 Ako si resetujem hodinky? 

Resetujte hodinky pomocou aplikácie. Ak však pripojeniu bráni 

neznámy problém, môžete hodinky resetovať pomocou SMS príkazu : 

pw,123456,factory# , 

reštart: pw,123456,reset# 

POZOR! 
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Uistite sa, že zadávate SMS príkazy presne. Na nesprávne zadané 

príkazy nebude reagovať. Sťahovanie údajov APN môže trvať až 

niekoľko minút. Počas sťahovania hodinky nevypínajte. 

11.7 Neviditeľný overovací kód počas registrácie 

Zadajte overovací kód 

 

 
Ak overovací kód nie je viditeľný počas registrácie: 
 

• Aktualizujte softvér telefónu – uistite sa, že máte najnovšiu verziu 
operačného systému a aplikácie. 

• Ak problém pretrváva, zaregistrujte sa na inom telefóne. 

• Po úspešnej registrácii na inom zariadení sa jednoducho 
prihláste na telefóne, v ktorom sa predtým vyskytol problém – 
nemusíte sa znova registrovať. 

 
 

12 TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE 

• Mobilné pripojenie: 4G LTE: FDD – B1, B3, B7, B8, B20; TDD – 
B38 2G: B3, B5 (900/1800 MHz) 

• Vodotesnosť: trieda IP67 – odolnosť voči krátkodobému 
ponoreniu 

• Displej: 1,52” IPS, rozlíšenie 240 × 280 pixelov 

• Fotoaparát: 0,08 MP 

• Batéria: Li-ion 3,85 V, kapacita 560 mAh Vstup: 5 V ⎓ 0,5 A (2,5 
W) 

• Procesor: ASR3603C, frekvencia 614 MHz 

• Pamäť: RAM: 16 MB ROM: 16 MB 

• Pracovná doba: do 2 dní* 

• Pohotovostný režim: až 5 dní* 

• Poloha: GPS, LBS, Wi-Fi 

• Typ SIM karty: Nano SIM ×1 

• Rozmery puzdra: 44x35×14 mm 

• Dĺžka (puzdro + remienok): 250 mm 
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• Šírka remienka: 20 mm 

• Hmotnosť: 59,35 g 
 

*Skutočný prevádzkový čas závisí od intenzity používania, podmienok 
siete a nastavení zariadenia. 

13 FREKVENČNÉ ROZSAHY, V KTORÝCH ZARIADENIE PRACUJE, A 

MAXIMÁLNY VÝKON VYŽAROVANÝ DANÝM PÁSMOM 

Systém f (MHz) Max. ( dBM ) 

GSM 900 880 – 915 33/08 

GSM1800 1710 – 1785 30,75 

LTE pásmo 1 1920 – 1980 23,99 

LTE pásmo 3 1710 – 1785 24/10 

LTE pásmo 7 2500 – 2570 23.31 

LTE pásmo 8 880 – 915 24. 2. 

LTE pásmo 20 832 - 862 22. 7. 

LTE pásmo 38 2570 – 2620 22,27 

GPS 1575,42 - 

14 NAJVYŠŠIA HODNOTA SAR NAMERANÁ V TESTOCH 

Systém 
SAR pre hlavu – 10 g 

(W/kg) 

SAR končatín – 10 g 

(W/kg) 

GSM 900 0,070 0,362 

GSM1800 0,258 0,878 

LTE pásmo 1 0,378 2,076 

LTE pásmo 3 0,730 2,903 

LTE pásmo 7 0,543 2,285 

LTE pásmo 8 0,054 0,360 

LTE pásmo 20 0,066 0,532 

LTE pásmo 38 0,499 1,039 

MAXIMÁLNA 

ΣSAR10g 
0,730 2,903 

Limit SAR 2.0 4,0 
 
  



 
 

15 ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ 

Spoločnosť Maxcom SA týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu: 
inteligentné hodinky FW49 KIDDO 2 je v súlade so smernicou 
2014/53/EÚ a smernicou 2011/65/EÚ (RoHS). 

Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii na tejto internetovej 
adrese: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

http://www.maxcom.pl/deklaracje


 
Táto príručka slúži len na informačné účely. Niektoré opísané funkcie a 
možnosti sa môžu líšiť v závislosti od softvéru a krajiny . 

Výrobca nezodpovedá za žiadne následky vyplývajúce z nesprávneho 
použitia, zneužitia alebo nedodržania pokynov. 

Poznámka: Výrobca si vyhradzuje právo na zmeny alebo úpravy bez 
predchádzajúceho upozornenia. Ochranné známky uvedené alebo 
použité v tomto materiáli sú majetkom ich príslušných vlastníkov. 
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43-100 Tychy, 

Towarowa ulica 23a 
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